
AR 308 M5 ATLAS R-ONE HANDGUARDS M-LOK - M5 (.308) ATLAS
R-ONE 15" HANDGUARD M-LOK FOR AR-308 FDE

The ATLAS R-ONE is the newest addition to the Aero Precision Handguard
lineup. Machined from 6061-T6 Aluminum, the R-ONE line of handguards are
designed with size and weight in mind, providing the perfect handguard for
your lightweight build. Our proprietary ATLAS attachment system is a durable
and dependable mounting platform, maintaining a slim profile while still
providing the strength and stability customers have grown to love from Aero
Precision handguards.   ATLAS   The new Aero Taper Lock Attachment System
(ATLAS) is both functional and aesthetically pleasing. It features 2 mirrored
tapered locking nuts that provide evenly distributed clamping pressure across
a custom engineered barrel nut with use of a turnbuckle screw. A ratcheting
detent further secures the design while providing positive registration during
installation. By design, the even pressure of the ATLAS system avoids
distortion of the handguard often seen with current applications during
installation.   All hardware mounting parts are included with the purchase of
an ATLAS Handguard.   LIGHTWEIGHT BY DESIGN M-LOK Handguard Weights:
12.7” – 8.79 oz / 15" – 10.6 oz Mounting Hardware Weight: 4.72 oz (same
across all ATLAS Handguard options) FEATURES: Full top picatinny rail for
optional attachments Quick disconnect sling socket at the 3, 6 and 9 o'clock
positions Compatible with low profile gas blocks 1.3" Inside diameter 1.5"
Outside diameter Compatible with AR308 upper receivers and barrels NOT
Compatible with M5E1 Enhanced Upper Receivers ATLAS Handguards are
designed to match seamlessly with Aero’s M5E1 Threaded Upper Receivers.
However, they may not be compatible with billet upper receivers due to
indexing tabs. Save when you buy them as a combo. PLEASE NOTE: These
handguards do not come with a wrench. A standard armorers wrench will work
with all M5 ATLAS Handguards.  

Attributes

Name: M5 (.308) ATLAS R-ONE 15" HANDGUARD M-LOK FOR AR-308 FDE
Manufacturer: AERO PRECISION
Product no.: 100036048
Mfr. No.: APRA538715A
Color: Flat Dark Earth
Length: 15
Make: AR-15
Material: Aluminum
Style: M-LOK
Type: -
Delivery weight: 0.558kg
Shipping height: 64mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 521mm
UPC: 815421027983

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für AR 308 M5 ATLAS RONE
HANDGUARDS MLOK
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des AR 308 M5 ATLAS RONE Handguards MLOK. Dieser Handguard
wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und zuverlässige Erfahrung zu bieten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um die sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Der AR 308 M5 ATLAS RONE Handguard ist ein nichtlebensnotwendiges Produkt. Achten Sie darauf, alle
Sicherheitsanweisungen zu befolgen, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Überprüfen Sie regelmäßig den Handguard auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Halten Sie das Produkt von Kindern fern. Der Handguard ist nicht für Kinder geeignet.
Achten Sie darauf, dass alle Teile des Handguards sicher montiert sind, um ein versehentliches Lösen
während der Nutzung zu verhindern.
Informieren Sie sich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in Ihrem Land bezüglich der
Verwendung von Handguards.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie nur die im Lieferumfang enthaltenen Montageschrauben. Diese sind speziell für den
ATLAS Handguard konzipiert.
Stellen Sie sicher, dass der Handguard korrekt an Ihrem AR308 Gewehr montiert ist, um eine optimale
Leistung und Sicherheit zu gewährleisten.
Vermeiden Sie übermäßige Kraftanwendung beim Anziehen der Schrauben, um das Material nicht zu
beschädigen.
Nutzen Sie einen StandardRüstungsSchraubenschlüssel für die Montage. Ein unsachgemäßer
Werkzeuggebrauch kann zu Verletzungen führen.
Achten Sie darauf, dass der Handguard nicht überhitzt, insbesondere bei längeren Schussfolgen. Lassen
Sie ihn vor der Berührung abkühlen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge und Teile zur Hand haben.
Überprüfen Sie den Handguard auf Beschädigungen.

Montage:2.

Entfernen Sie den alten Handguard, falls vorhanden.
Platzieren Sie die Barrel Nut an der vorgesehenen Stelle.
Setzen Sie den Handguard auf die Barrel Nut und richten Sie die Löcher für die Montageschrauben
aus.
Verwenden Sie die im Lieferumfang enthaltenen Montageschrauben und ziehen Sie diese
gleichmäßig an.
Überprüfen Sie die Stabilität des Handguards, bevor Sie das Gewehr verwenden.

Nutzung:3.



Nutzen Sie den Handguard nur in Verbindung mit kompatiblen AR308 Oberempfängern und
Läufen.
Vermeiden Sie es, den Handguard mit übermäßiger Kraft zu belasten, z.B. durch das Anbringen
schwerer Anbauteile.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Handguard gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminiumprodukte.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden, um die Umwelt nicht zu belasten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Kundendienst von Aero
Precision. Sie können Informationen zu Sicherheitsanfragen und Rückrufaktionen bereitstellen.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig aktualisiert werden können. Überprüfen Sie die
neuesten Informationen auf der offiziellen Website von Aero Precision oder über den Safety Gate der EU.



Safety Instruction Guide for AR 308 M5 ATLAS
RONE Handguards
Introduction
Thank you for choosing the AR 308 M5 ATLAS RONE Handguards. This guide provides essential safety
instructions to ensure the proper use, installation, and disposal of this product. Please read this guide carefully
to understand how to use the handguard safely and effectively.

General Safety Guidelines
Ensure that all safety precautions are followed during the installation and use of the handguard.
Always inspect the handguard and mounting hardware for any signs of damage before use.
Keep the handguard out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.
Use the handguard only for its intended purpose, as outlined in this manual.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Regularly check for product recalls and updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Installation Safety:

Use a standard armorers wrench for installation; do not use makeshift tools.
Ensure that the handguard is securely mounted to prevent loosening during use.

Handling Safety:
Always handle the handguard with care to avoid injury from sharp edges.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as gloves and safety glasses during
installation.

Usage Safety:
Do not exceed the weight limit of the handguard as specified by the manufacturer.
Avoid using the handguard in extreme conditions that may compromise its integrity.

Compatibility:
Ensure compatibility with AR308 upper receivers and barrels; do not use with M5E1 Enhanced
Upper Receivers.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Gather all required tools, including a standard armorers wrench.
Align the handguard with the upper receiver and barrel.
Secure the handguard using the ATLAS attachment system, ensuring that the tapered locking nuts
are evenly tightened.
Check that there is no movement in the handguard once installed.

Usage:2.

Use the handguard to support your firearm as intended.
Attach accessories only to the designated areas on the handguard.
Regularly inspect the handguard for wear and tear, especially after extensive use.



Disposal Instructions
Dispose of the handguard responsibly at a designated recycling facility for aluminum products.
Do not dispose of the handguard in regular household waste.
Follow local regulations regarding the disposal of metal products.

Contact Information for Further Support
For further assistance or inquiries regarding safety concerns, please contact the manufacturer or a qualified
professional.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your AR 308 M5
ATLAS RONE Handguards. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Guardamanos AR 308 M5 ATLAS RONE
Introducción
Gracias por elegir el guardamanos AR 308 M5 ATLAS RONE de Aero Precision. Este producto ha sido diseñado
para proporcionar un rendimiento óptimo y una experiencia de usuario segura. Esta guía contiene información
importante sobre cómo usar, instalar y desechar el producto de manera segura, así como detalles sobre cómo
reportar cualquier problema de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de seguir todas las instrucciones de instalación y uso para evitar lesiones o daños.
Inspecciona el guardamanos antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Mantén el guardamanos fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Utiliza el guardamanos solo con armas de fuego compatibles, como se especifica en las características
del producto.
Si experimentas algún problema durante el uso, deja de utilizar el producto inmediatamente y busca
asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso Correcto: Utiliza el guardamanos solo para el propósito previsto. No lo modifiques ni lo uses de
manera que no esté recomendada.
Instalación: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación proporcionadas para evitar un montaje
inadecuado que pueda resultar en fallos.
Mantenimiento: Limpia y mantén el guardamanos regularmente para asegurar su funcionamiento
óptimo.
Condiciones Ambientales: Evita el uso del guardamanos en condiciones extremas que puedan
comprometer su integridad, como temperaturas muy altas o bajas.
Verificación de Compatibilidad: Asegúrate de que el guardamanos es compatible con tu receptor y
cañón específicos (AR308) antes de la instalación.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Herramientas Necesarias: Asegúrate de tener a mano una llave estándar de armero para la1.
instalación.
Instalación:2.

Retira cualquier guardamanos antiguo o accesorio de tu arma.
Coloca el guardamanos ATLAS RONE en la posición deseada sobre el receptor.
Utiliza las tuercas de bloqueo cónicas para asegurar el guardamanos. Asegúrate de que estén
apretadas de manera uniforme.
Verifica que el pestillo de trinquete esté asegurado para garantizar un montaje seguro.

Uso:3.
Una vez instalado, verifica que el guardamanos esté firmemente fijado antes de utilizar el arma.
Usa el riel picatinny superior para montar accesorios opcionales según sea necesario.
Asegúrate de que todos los accesorios estén correctamente instalados y asegurados.

Instrucciones de Desecho
Cuando ya no necesites el guardamanos o si está dañado, deséchalo de manera responsable:

Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal.
Si es posible, recicla el aluminio en un centro de reciclaje adecuado.



No deseches el producto en la basura común, ya que puede ser perjudicial para el medio ambiente.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o problemas con el producto, asegúrate de contactar a un punto de
contacto en la UE. Consulta la normativa local para obtener información sobre cómo reportar productos
inseguros o accidentes.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Si tienes alguna duda sobre el uso o la instalación del
guardamanos AR 308 M5 ATLAS RONE, no dudes en buscar asistencia profesional.



Guide de Sécurité pour le Gardemain AR 308 M5
ATLAS RONE
Introduction
Merci d'avoir choisi le gardemain AR 308 M5 ATLAS RONE. Ce produit est conçu pour offrir une performance
optimale tout en respectant les normes de sécurité les plus élevées. Ce guide te fournira des informations
essentielles pour assurer une utilisation sécurisée et efficace de ton gardemain.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état de ton gardemain pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Évite de modifier le produit de manière non autorisée, ce qui pourrait compromettre sa sécurité.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes vulnérables.
En cas de doute sur la sécurité du produit, interroge un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation :

Utilise uniquement les outils et accessoires recommandés pour l'installation.
Assuretoi que toutes les fixations sont correctement serrées avant utilisation.

Utilisation :

Ne dépasse pas les limites de poids spécifiées pour le gardemain.
Ne place pas d'objets chauds ou dangereux sur le gardemain.
Pendant l'utilisation, porte des équipements de protection appropriés (lunettes de sécurité, gants,
etc.).

Entretien :

Nettoie régulièrement le gardemain avec des produits appropriés.
Évite d'utiliser des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le matériau.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires : clé Allen, tournevis, etc.
Vérifie que le gardemain est complet et en bon état.

Installation :2.

Retire l'ancien gardemain si nécessaire.
Positionne le gardemain AR 308 M5 ATLAS RONE sur le récepteur.
Utilise le système de fixation ATLAS pour sécuriser le gardemain.
Vérifie que toutes les vis sont bien serrées.

Utilisation :3.

Avant chaque utilisation, vérifie que le gardemain est solidement fixé.



Évite de tirer sur le gardemain de manière excessive.

Instructions de Mise au Rebut
Si le gardemain est endommagé audelà de la réparation, metsle au rebut conformément aux
réglementations locales sur les déchets.
Ne jette pas le produit dans des décharges non autorisées. Informetoi sur les points de collecte
appropriés pour les déchets d'équipement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton gardemain AR 308 M5 ATLAS RONE, n'hésite
pas à consulter les ressources disponibles en ligne ou à contacter le point de contact de sécurité approprié dans
ton pays.

Conclusion
En suivant ces directives, tu peux assurer une utilisation sécurisée et efficace de ton gardemain AR 308 M5
ATLAS RONE. Pour plus d'informations sur la sécurité des produits, consulte les ressources disponibles sur le
portail Safety Gate de l'UE. Reste en sécurité et profite de ton équipement!



Guida alla Sicurezza del Prodotto per AR 308 M5
ATLAS RONE HANDGUARDS MLOK
Introduzione
Grazie per aver scelto il RONE Handguard per la piattaforma M5. Questa guida fornisce informazioni importanti
sulla sicurezza, l'installazione e l'uso del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei
Prodotti (GPSR) dell'UE. È fondamentale seguire queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e efficace del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro per prevenire danni e incidenti.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danneggiamento o difetti.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sulle eventuali comunicazioni di richiamo tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzo Adeguato: Utilizzare il RONE Handguard solo con piattaforme AR308 compatibili.
Installazione: Seguire le istruzioni di installazione fornite per evitare problemi di sicurezza.
Manutenzione: Pulire regolarmente il handguard per mantenere le prestazioni e la sicurezza.
Controllo delle Parti: Assicurati che tutte le parti siano correttamente montate e sicure prima dell'uso.
Protezione Personale: Indossa sempre occhiali di protezione e altre attrezzature di sicurezza
appropriate durante l'installazione e l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggi attentamente le istruzioni prima di iniziare.

Installazione:2.

Rimuovi il handguard esistente dalla tua piattaforma AR308.
Posiziona il RONE Handguard sulla piattaforma e allinea le viti di montaggio.
Fissa il handguard utilizzando il sistema di attacco ATLAS, assicurandoti che sia ben saldo.
Controlla che non ci siano spazi o movimenti nel handguard.

Uso:3.

Utilizza il handguard per montare accessori compatibili, come mirini o torce.
Evita di sovraccaricare il handguard con accessori non compatibili o eccessivi.

Controllo PostInstallazione:4.

Dopo l'installazione, controlla che tutte le viti siano serrate e che il handguard sia stabile.
Effettua una prova di utilizzo per assicurarti che non ci siano problemi.



Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti in alluminio e materiali compositi.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Ricicla il materiale ove possibile.
Contatta il tuo comune per informazioni sui centri di raccolta e smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore autorizzato o
consulta il sito web ufficiale di AERO PRECISION.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del tuo RONE Handguard. Grazie
per aver scelto AERO PRECISION.



Bruksanvisning for AR 308 M5 ATLAS RONE
HANDGUARDS MLOK
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av AR 308 M5 ATLAS RONE HANDGUARDS MLOK. Dette produktet er designet for å gi deg
en lettvektsløsning med høy ytelse for ditt AR308system. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre
sikker og korrekt bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i samsvar med produsentens instruksjoner.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet regelmessig for eventuelle skader eller slitasje.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndigheter.
Sjekk EU Safety Gateplattformen for oppdateringer om tilbakekallinger.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke håndgrepet med skader eller mangler.
Bruk alltid passende verneutstyr når du håndterer våpen.
Sørg for at alle festemidler er korrekt installert og strammet før bruk.
Unngå å utsette produktet for ekstreme temperaturer eller fuktighet.
Følg alltid lokale lover og forskrifter ved bruk av våpen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at alle nødvendige verktøy er tilgjengelige før du begynner installasjonen.
Les nøye gjennom instruksjonene før du begynner.

Installasjon:2.

Fjern det eksisterende håndgrepet fra våpenet.
Plasser ATLAS RONE håndgrepet på den ønskede posisjonen på våpenet.
Bruk de medfølgende festemidlene for å sikre håndgrepet. Stram dem forsiktig, men unngå
overstramming.
Kontroller at håndgrepet sitter sikkert før du bruker våpenet.

Bruk:3.

Når du bruker våpenet, hold alltid løpet rettet bort fra deg og andre.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og unngå å bruke våpenet i trange eller usikre områder.
Følg alltid sikkerhetsprosedyrer for håndtering av våpen.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, må det kastes i samsvar med lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Unngå å kaste produktet sammen med vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale myndigheter for informasjon om resirkulering av metallprodukter.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere støtte og informasjon om produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der du
kjøpte produktet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Osłon Rękojeści AR
308 M5 ATLAS RONE
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup osłon rękojeści AR 308 M5 ATLAS RONE. Naszym celem jest zapewnienie Państwu
produktu, który jest nie tylko funkcjonalny, ale także bezpieczny w użytkowaniu. Proszę dokładnie zapoznać się
z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa i zaleceniami, aby zapewnić sobie oraz innym bezpieczeństwo
podczas korzystania z produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Zawsze używaj osłon rękojeści zgodnie z zaleceniami producenta.
Regularnie sprawdzaj stan osłon przed każdym użyciem, aby upewnić się, że nie ma widocznych
uszkodzeń.
Przechowuj osłony w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Używaj wyłącznie akcesoriów i części montażowych dostarczonych z produktem lub zalecanych przez
producenta.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Osłony RONE są zaprojektowane do użytku z bronią AR308. Nie używaj ich z innymi typami broni.
Przed instalacją upewnij się, że wszystkie części są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Zawsze używaj odpowiednich narzędzi do montażu, aby uniknąć uszkodzenia osłon lub broni.
Nie przekraczaj maksymalnej wagi akcesoriów montowanych na osłonach.
Zachowaj ostrożność podczas montażu, aby nie uszkodzić gwintów ani innych elementów.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Sprawdź, czy wszystkie części są obecne i nieuszkodzone.
Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia do instalacji.

Instalacja:2.

Zdejmij dotychczasową osłonę rękojeści, jeśli jest zainstalowana.
Umieść nową osłonę RONE na górnym odbiorniku AR308.
Użyj dostarczonych śrub i nakrętek do mocowania osłony.
Upewnij się, że wszystkie elementy są dobrze dokręcone i stabilne.

Użytkowanie:3.

Po zakończeniu instalacji, przetestuj osłonę, aby upewnić się, że jest prawidłowo zamocowana.
Używaj osłony zgodnie z przeznaczeniem, unikając nadmiernego obciążenia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Osłony RONE są wykonane z aluminium, które można poddać recyklingowi.
Upewnij się, że wszelkie odpady są utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu i
odpadów.
Nie wyrzucaj osłon do ogólnych odpadów, jeśli są one w dobrym stanie.



Informacje kontaktowe do dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
prosimy o kontakt z lokalnym punktem sprzedaży lub producentem.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze.



Turvallisuusohjeet AR 308 M5 ATLAS RONE
HANDGUARDS MLOK
Johdanto
Tervetuloa AR 308 M5 ATLAS RONE HANDGUARDS MLOK tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on
suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai näyttäytyy epäilyttävältä.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä tuotteen käytössä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki kiinnitystarvikkeet ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen aikana.
Vältä liiallista painetta tai voimaa kiinnityksissä, jotta vältetään vaurioita.
Varmista, että käsikahva on yhteensopiva muiden asekomponenttien kanssa ennen asennusta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Poista kaikki vanhat käsikahvat tai kiinnitystarvikkeet.
Varmista, että ase on turvallisesti lukittu ja ei ole ammuttavissa.
Kiinnitä ATLAS RONE käsikahva käyttämällä mukana tulevia kiinnitystarvikkeita.
Tarkista, että kaikki kiinnitystarvikkeet ovat tiukasti kiinni.
Varmista, että käsikahva on oikein asennettu ja ei liiku.

Käyttö:2.

Käytä tuotetta vain tarkoituksenmukaisella tavalla.
Älä ylikuormita käsikahvaa tai käytä sitä väärin.
Tarkista käsikahva ennen jokaista käyttöä varmistaaksesi, että se on turvallinen.
Jos huomaat ongelmia tai vaurioita, lopeta tuotteen käyttö heti ja ota yhteyttä asiantuntevaan
henkilöön.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja oikeasta
hävitysmenetelmästä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. He



voivat tarjota tukea ja vastata kaikkiin turvallisuuteen liittyviin kysymyksiisi.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia tuotteen käytössä. Noudata näitä ohjeita huolellisesti ja nauti AR
308 M5 ATLAS RONE HANDGUARDS MLOK tuotteen käytöstä!



Säkerhetsinstruktioner för AR 308 M5 ATLAS
RONE HANDGUARDS MLOK
Introduktion
Tack för att du valt AR 308 M5 ATLAS RONE Handguards MLOK från Aero Precision. Denna produkt är designad
för att ge optimal prestanda och säkerhet. Vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att
säkerställa säker användning och installation.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid korrekt skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, vid installation och
användning.
Kontrollera att handguardens monteringsdelar är korrekt installerade innan användning.
Undvik att överbelasta handguarden med tillbehör som överskrider dess specifikationer.
Använd endast kompatibla tillbehör och komponenter med AR 308 M5 ATLAS RONE Handguards.
Försäkra dig om att inga föremål blockerar handguardens ventilationsöppningar.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Kontrollera att alla monteringsdelar är inkluderade i paketet.
Läs igenom installationsmanualen noggrant innan du börjar.

Installation2.

Ta bort den gamla handguarden (om tillämpligt) genom att lossa skruvarna.
Placera den nya AR 308 M5 ATLAS RONE Handguard på det övre mottagaren.
Använd den medföljande monteringshårdvaran för att fästa handguarden.
Se till att alla skruvar är ordentligt åtdragna för att säkerställa stabilitet.

Användning3.

Använd handguarden för att montera tillbehör som är kompatibla med MLOKsystemet.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation av tillbehör.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avlägsna och kassera produkten i enlighet med lokala avfallsregler.
Återvinn materialet där det är möjligt, särskilt aluminiumkomponenter.
Kasta inte produkten i hushållsavfall.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor om säkerhet eller support, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats för
mer information.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av AR 308 M5
ATLAS RONE Handguards MLOK. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod k bezpečnému použití pro AR 308 M5
ATLAS RONE HANDGUARDS MLOK
Úvod
Tento dokument slouží jako bezpečnostní pokyn pro uživatele AR 308 M5 ATLAS RONE HANDGUARDS MLOK. Je
důležité, abyste si pečlivě přečetli a porozuměli těmto pokynům, abyste zajistili bezpečné používání produktu a
minimalizovali rizika.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze k určenému účelu.
Před použitím produktu se ujistěte, že je v dobrém stavu a bez viditelných poškození.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dodržujte místní zákony a předpisy týkající se zbraní a střeliva.
V případě jakýchkoli problémů nebo nejasností se obraťte na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací a používáním se ujistěte, že máte všechny potřebné komponenty a nástroje.
Při manipulaci s výrobkem noste ochranné brýle a rukavice, abyste se vyhnuli zranění.
Nikdy se nesnažte upravovat nebo měnit konstrukci výrobku bez odborného dohledu.
Při instalaci dodržujte pokyny výrobce a neprovádějte žádné úpravy, které by mohly ovlivnit bezpečnost
výrobku.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné díly a nástroje.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a dobře osvětlený.

Instalace:2.

Připojte předpažbí k hornímu přijímači AR308 podle pokynů výrobce.
Použijte standardní klíč pro zbrojíře k zajištění montážních prvků.
Ujistěte se, že jsou všechny šrouby pevně utaženy, ale ne přetahovány.

Použití:3.

Před použitím zkontrolujte, zda je vše správně namontováno a zajištěno.
Při používání výrobku dodržujte všechny bezpečnostní pokyny a zákony.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Zajistěte, aby výrobek byl správně zlikvidován, aby se minimalizoval dopad na životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo použití výrobku se obraťte na odborníka nebo autorizovaného
prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o výrobku, včetně čísla modelu a výrobního čísla.



Děkujeme za váš nákup AR 308 M5 ATLAS RONE HANDGUARDS MLOK. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečné a efektivní používání vašeho výrobku.
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